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t ΓΕΩΡΓΙΟΥ ΓΑΡΔΙΚ Α, Εύριπίδου 'Ιφιγένεια ή εν Ανλίδι, μετά είσαγωγής, μετα
φράσεως, κριτικού, ερμηνευτικού καΐ μετρικού υπομνήματος, Βιβλιοθήκη της έν 
Αθήναις Φιλεκπαιδευτικής "Εταιρείας αριθ. 18, èv "Αθήναις 1962, σχ. 8 Μ, 
σελ. 215. 

'Υπό του αειμνήστου συγγραφέως, έκτακτου καθηγητού του Πανεπιστημίου "Αθη
νών, είχε παραδοθή είς τήν Άκαδημίαν "Αθηνών προς έκδοσιν ή ' Ι φ ι γ έ ν ε ι α έ ν 
Α υ λ Ι δ ι, ή δέ "Ακαδημία εΐχεν εγκρίνει τήν έκδοσιν του έργου καΐ εΤχεν αναγγείλει 
ταύτην, επειδή δμως έσημειώθη βραδύτης περί τήν έκδοσιν, δ υΙός του συγγραφέως 
απέσυρε το χειρόγραφον, δπερ έξέδωκεν ή Φιλεκπαιδευτική 'Εταιρεία τιμωσα τον συγ
γραφέα, δστις υπήρξε γυμνασιάρχης καΐ επόπτης του "Αρσακείου 'Αθηνών. 

Τα περιεχόμενα τού βιβλίου διαρθρουνται ως ακολούθως' ΕΙς τάς σελίδας 1—4 
εκτίθεται ό βίος τοΟ ποιητοΟ καΐ το έργον του. Ή έκθεσις είναι λιτή, μεστή, ουσιώδης 
καΐ συνοπτική άνευ περιττών λεπτομερειών. ΕΙς τάς σελίδας 5—20 αναλύεται συστη-
ματικώς καΐ μεθοδικώς ή δραματική τέχνη του Εύριπίδου. ΕΙδικώτερον εξετάζεται ή 
διαφορά τοΟ Εύριπίδου προς τους άλλους δύο μεγάλους ομοτέχνους του ώς προς τήν 
τοποθέτησιν του τραγικού, δπερ έκ της συγκρούσεως της άνθρωπίνης ψυχής προς τα 
εξωτερικά αίτια, τήν Είμαρμένην, μετετέθη είς τήν σύγκρουσιν του άλογου μέρους αυτής 
προς το λογικόν, του πάθους προς το καθήκον, διό καΐ τραγικώτατος εκρίθη ύπό τοΟ 
"Αριστοτέλους, Έξεικονίσας τον έρωτα δ Ευριπίδης εξιδανίκευσε τύπους κατά τρόπον 
ρεαλιστικόν ώς ό Λύσιππος, δπερ ουδείς άλλος κατώρθωσε. "Εξαίρεται ή άντίληψίς του 
διά τήν ενότητα τοΟ θείου, τήν πνευματικότητα αυτού καΐ τήν θείαν πρόνοιαν καΐ τονί
ζεται ή πολιτική του αμεροληψία καΐ ή κατάκρισις τών δημαγωγών, της ακολασίας 
του δχλου καΐ της αλαζονείας τών πλουσίων. "Αναλύονται έκ τών χαρακτηριστικών του 
έργων το παθητικόν, δι' οδ συχνάκις προκαλούνται τα δάκρυα τών ακροατών, ή χά 
ρις, ή αρμονία καΐ ή κομψότης τοΟ λόγου του καΐ το ννωμολογικόν είδος, έξ οδ άπε-
κλήθη άπό σκηνής φιλόσοφος παράσχων οψιστα ηθικά διδάγματα καΐ διαδόσας φιλο
σοφικά διδάγματα περισσότερον άπό τους φιλοσόφους. "Υπογραμμίζεται δτι παρά τάς 
αδίκους επικρίσεις δτι δήθεν ήτο μισογύνης, έφερεν επί σκηνής τάς περιωρισμένας εις 
τδν γυναικωνΐτιν γυναίκας καί τάς έξιδανίκευσεν δσον ουδείς ποιητής περιβαλών αύ· 
τάς μέ ακτινοβολούσαν άρετήν, μέ κάλλος μεγαλοπρεπές καί εύγένειαν σχήματος. 
"Εξαίρονται επίσης τα μέσα της τέχνης του, αϊ διηγήσεις, at ζήσεις, ol άναγνωρισμοί 
καί αί περιγραφαΐ δι' ών κατεθέλγετο ό λαός πανταχού όπου ήσαν "Ελληνες καί δι' 
ών ανεδείχθη ό κατ' εξοχήν αυλικός ποιητής τών επιγόνων. Ώ ς άπόδειξις της ζωηρδς 
του επιδράσεως ήδη άπό τής αρχαιότητος προσάγεται τό γεγονός δτι έκ τών 92 δρα
μάτων του έσώθησαν τά 19, ένω έκ τών Ισαρίθμων τού ΑΙσχύλου έσώθησαν μόνον 7 
καί έκ τών 130 τού Σοφοκλέους επίσης μόνον 7. Μαρτύρια τής Εύριπιδείου επιδρά
σεως αποτελούν al εΙδήσεις δτι τά δράματα του έκυριάρχουν τών συγχρόνων καί μετα
γενεστέρων γενεών, δτι τά γνωμικά του άπεστηθίζοντο ευρύτατα, ώς βεβαιούται καί έκ 
τών παπύρων, δτι ή όωμαϊκή τραγωδία έθήλασεν έκ τής Εύριπιδείου, δτι ή γλυπτική 
καί ή ζωγραφική του ελληνικού καί όωμαΐκοΰ κόσμου έχουν συχνοτάτας εμπνεύσεις 
έκ τών έργων τού Εύριπίδου καί δτι καί κατά τήν Άναγέννησιν καί τους νεωτέρους 
χρόνους καί σήμερον ακόμη τό έργον τού Εύριπίδου υπήρξε καί μένει Ιδανικόν καί 
παγκόσμιον πρότυπον της τραγωδίας Ό Γκαίτε μεμφόμενος τους κατηγορούντας τον 
Εύριπίδην έγραψεν : Πάντες δσοι αρνούνται τό οψος του Εύριπίδου είναι ή ούτιδανοί 
να ύψωθώσιν ol Ιδιοι ή àyuptai ή αναίσχυντοι. "Η περί τής δραματικής τέχνης του 
Εύριπίδου έκθεσις είναι λεπτομερής, πειστική, πλουσία καί διδακτικωτάτη. 

ΕΙς τάς σελ. 21—23 απαριθμούνται καί κατονομάζονται μέ πληρότητα τά σω
ζόμενα έργα τού Εύριπίδου, τά μεγάλα καί τά μικρά αποσπάσματα, τά έκ παπύρων 
αποσπάσματα καί al περισωθεΐσαι 79 έπιγραφαΐ τών Εύριπιδείων έργων. 
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Ε[ς τάς σελ. 23—30 μνημονεύονται τα χειρόγραφο των έργων του Ευριπίδου 
καΐ at εκδόσεις των δραμάτων του, αρχής γενομένης από της τφ 340 πρώτης επισή
μου εκδόσεως αυτών έν "Αθήναις προτάσει τοΟ ρήτορος Λυκούργου. Ιδιαιτέρως εξαί
ρονται al κριτικαΐ εκδόσεις αυτών έν Άλεξανδρείσ., otai ή τοΟ 'Αριστοφάνους Βυζαν
τίου, του Διδύμου, at επί παπύρων τών Κρητών καΐ της Ύψιπύλης, καθώς καΐ at έν 
ΆνθολογΙαις, οία καΐ ή τοΟ Στοβαίου, άπό τοΟ Β' έως του IB' αΙώνος. ΕΙδικώτερον 
εξετάζονται ot κώδικες καΐ at ομάδες τών χειρογράφων, τα παπυρικά χειρόγραφα καΐ 
ή σημασία τών έν αύτοίς σχολίων καί διορθώσεων ώς μέσων αποκαταστάσεως τοΟ 
κειμένου. "Ολαι at διδόμεναι πληροφορίαι στηριζόμενοι επί πλουσίων καί αυθεντικών 
πειστηρίων μαρτυρούν περί της σοφίας του συγγραφέως, δστις δικαίως έφημίζετο ώς 
εϊς τών κρατίστων Νεοελλήνων φιλολόγων. 

Etc τάς σελ. 31—51 περιλαμβάνεται ή έξέτασις της τραγωδίας της 'Ιφιγένειας 
έν Αύλίδι. 'Αναλύονται τά έν τφ δράματι διεγειρόμενα ποικίλα συναισθήματα, καί ot 
χαρακτήρες καί καταδεικνύεται το οξύ βλέμμα, ή ώριμος σκέψις του ποιητου καί φιλο
σόφου καί ή ευαισθησία του ή αριστοκρατική. 

Περαιτέρω αναλύεται ό μΟθος της "Ιφιγένειας, ό επικός καί ό έν ταΐς τραγωδίαις 
του ΑΙσχύλου καί Σοφοκλέους καί έκ της συγκρίσεως τών διαφορών δεικνύεται δτι ό 
Ευριπίδης διεμόρφωσε τόν έν τη Ιδική του τραγωδία, κατά τρόπον λεπτότερον καί εύγε-
νέστερον αποδίδων Ιεροπρεπεστέραν τήν Ιδέαν της θεότητος, άφοΟ ουχί ή θεά, άλλ' ό 
μάντις ζητεί τήν άνθρωποθυσίαν. ευγενή καί φρόνιμον τον "Αχιλλέα, άνθρωπινώτερον 
τον "Αγαμέμνονα καί ήρωΐκήν τήν "Ιφιγένειαν. Τής ήρωΐδος ταύτης εξετάζεται τό ήθος 
μετ" Ιδιαιτέρας έπιστάσεως καί ελέγχεται ή περί αύτου κρίσις τών τεχνοκριτών άπό του 
'Αριστοτέλους μέχρι του Σίλλερ, γινομένου παραλληλισμού τών πράξεων καί τοΟ χα-
ρακτήρος αυτής προς τά τής Σοφοκλείου "Αντιγόνης. "Η σύγκρισις αοτη γίνεται μέ πλη
ρότητα, λιτότητα καί άριστοτεχνικότητα διατυπώσεως καί καθορίζεται ή αναλογία τών 
σχέσεων τών χαρακτήρων τών δύο τούτων ηρωίδων τών μεγάλων μας τραγικών ola ή 
αναλογία τοΟ Δορυφόρου του Πολυκλείτου καί του Άποξυομένου του Λυσίππου. 

'Ακολούθως παρατίθενται πέντε περίφημοι εΙκόνες γλυπτικής καί ζωγραφικής έκ 
τής αρχαιότητος σχετικαΐ προς τήν 'Ιφιγένειαν, είς τάς οποίας ή έξεικόνισις τοΟ ήθους 
τών προσώπων στοιχεί προς τό τής Εύριπιδείου τραγωδίας. Τήν άξίαν τής τραγωδίας 
ταύτης καί τήν προς αυτήν έκτίμησιν αποδεικνύουν καί al άνά τους αΙώνας μιμήσεις 
αυτής, αΐτινες εκτίθενται ύπό του συγγραφέως, έν αίς καί at ύπό του Έννίου, του Έρά« 
σμου, τοΟ Ρακίνα, του Σίλλερ καί του Μωρεάς. 'Ιδιαιτέρως γίνεται εκτενής ανάλυσις 
τών προσώπων καί τής τέχνης τής Ρακινείου Ίφιγενείας καί σύγκρισις προς τά τής 
Εύριπιδείου μετά συσχετίσεως τών έργων προς τόν εκπροσωπούμενο ν έν έκατέρα τών 
περιπτώσεων είδωλολατρικόν καί χριστιανικόν κόσμον. Έξ αφορμής δέ τών αμφισβη
τήσεων του τελευταίου μέρους του δράματος ύπό του Πόρσωνος καί άλλων νεωτέρων 
φιλολόγων γίνεται πλήρης αίσθητική άνάλυσις τής σκηνής τής θυσίας, ώς τήν αφηγεί
ται Ô άγγελος, δια τών στοιχείων τής όποιας θεμελιοΟται ή άπόκρουσις τής αμφι
σβητήσεως. 

'Ακολουθεί ή άρτία περιγραφή τών χειρογράφων τής 'Ιφιγένειας, τής πρώτης εκ
δόσεως αυτής καί τής υποθέσεως, καθώς καί ή έκθεσις τών προσώπων του δράματος 
καί τής διαρθρώσεως τής τραγωδίας έν άκρα λεπτομερείς. 

Εις τάς σελίδας 54—155 παρατίθεται αριστερά μέν τό κείμενον, δεξιά δέ ή αντί
στοιχος μετάφρασις. Ύπό τάς σελίδας του κειμένου παρατίθεται τό κριτικόν υπόμνημα, 
περιέχον τάς αποκλίνουσας γραφάς καί τάς διορθώσεις. Ή μετάφρασις γίνεται μέάκρί-
βειαν, σαφήνειαν καί καλαισθησίαν, άλλα καί έλευθερίαν διατυπώσεως, πάντοτε εντός 
του πνεύματος τοΟ προτύπου καί τής ποιητικής χροιάς του. ΕΙς τήν μετάφρασιν εκτίθεν
ται καί πλείστα», ενδείξεις σκηνοθετικοί, τό μέν Ινα ό αναγνώστης άναφέρηται καί είς 
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τήν από σκηνής παράστασιν των αντιστοίχων μέρων, το δέ ίνα ol επιθυμούντες να σκη-
νοθετήσωσι το έργον έχωσι πρόχειρον τήν καθοδήγησιν. 

Εις τάς σελίδας 156—187 περιέχονται τα σχόλια επί των δυσερμήνευτων σημείων 
του κειμένου. Τα σχόλια ταύτα είναι εκτενή καΐ σοφά διαφωτίζοντα από πάσης από 
ψεως το ëpyov, είναι δέ φύσεως ποικίλης, γραμματικά καΐ συντακτικά καΐ ετυμολογικά 
καΐ αναλυτικά του ύφους, Ιστορικά, μυθολογικά, διαφωτιστικά του αρχαίου δημοσίου 
καΐ ίδιωτικοΟ βίου, πραγματολογικά, δραματολογικά συσχετίζοντα το άρχαϊον καΐ τό 
νεώτερον θέατρον, σκηνοθετικά, μετρικά καΐ κυρίως αίσθητικά. Ή αίσθητική προ πάν
των διασάφησις είναι πλουσία καΐ ενισχύεται μέ αναφορά ν είς τήν τέχνην πλείστων 
αρχαίων καΐ μεταγενεστέρων δραματουργών ("Αριστοφάνους, Έννίου, Τερεντίου, Σαίξ
πηρ, Ρακίνα, Σίλλερ κ.ά\) καΐ είς τάς απόψεις σπουδαίων αίσθητικών (Αριστοτέλους, 
Patin, Δημ. Βερναρδάκη κ.ά). 

ΕΙς το Έπίμετρον, σελ. 188—215, παρέχεται σύντομος τις γενική ερμηνεία της 
τέχνης τοΟ Εύριπίδου, αίσθητική καΐ τεχνική, παρατίθεται εκτενές κριτικόν υπόμνημα, 
ένθα εκτίθεται πως το παραδοθέν έφθαρμένον κείμενον έκαθάρθη δια της εργασίας 
ύπερτεσσαράκοντα κριτικών ανδρών έπενεγκόντων περί τάς 300 διορθώσεις, ών αίπλεΐ-
σται κατονομάζονται, μνημονεύονται δέ καΐ αϊ ύπό τοΟ συγγραφέως αυτού έπενεχθεΐσαι 
διορθώσεις είς τε τό κείμενον καΐ είς τήν όρθογραφίαν αυτού. Επίσης μνημονεύονται 
αϊ παρατηρήσεις τοΟ συγγραφέως, δι' ών ούτος ήλεγξε τάς ύπό του Murray ανακατα
τάξεις μερών τίνων του κειμένου καΐ πολλάς αλλάς ερμηνείας σκηνοθετικός καΐ κριτι
κός διορθώσεις φιλολόγων τινών. Άξιόλογον είναι καΐ τό έν συνεχεία έρμηνευτικον 
υπόμνημα του συγγραφέως, ένθα εκτίθενται παρατηρήσεις του επί διαφόρων σημείων, 
γραμματικαί, συντακτικαί, τεχνικαΐ καΐ καλολογικαί, προδίδουσαι τήν έμβρίθειαν της 
σοφίας, της διδακτικής πείρας καΐ τήν πλήρη γνώσιν τοΟ δραματικού έργου τών τε 
αρχαίων κλασσικών καΐ τών νεωτέρων, οίοι ό Σαίξπηρ, Ρακίνας, Σίλλερ κλπ. Διαφω
τιστική εϊναι ή πλήρης καΐ συστηματική έπισκόπησις τών μέτρων τής τραγωδίας κατά 
τμήματα καΐ ό λεπτομερής καθορισμός τών Ιδιότυπων στίχων είς δλας τάς στροφάς 
καΐ άντιστροφάς τών χορικών. Τό έργον κλείει ή κατονομασία τών αξιόλογων βοηθη
μάτων, τών αξιόλογων εκδόσεων καΐ τών εγκωμίων ταύτης τής τραγωδίας ύπό επιφα
νών ποιητών, οίοι Ô Μίλτων, ό Γκαίτε καΐ δ Ρακίνας, καΐ τέλος ή αναγραφή τών με
ταφράσεων του έργου εις τήν ήμετέραν γλώσσαν, τήν Γαλλικήν καΐ τήν Άγγλικήν. 

Τό έργον τούτο τοΰ αειμνήστου σοφού καθηγητού Γ. Γαρδίκα αποτελεί λαμπρο-
τάτην συμβολήν είς τήν σπουδήν τής αρχαίας φιλολογίας μας καΐ έξαίρετον όδηγόν 
τών διδασκόντων εις τα σχολεία φιλολόγων μας, διαφωτίζον αυτούς αίσθητικώς καΐ 
τεχνικώς καΐ υποβοηθούν αυτούς ανυπολόγιστος εις τό έργον των. Ή Ιδιαιτέρα του 
αξία, ήτις τό καθιστ§ μνημειώδες, έγκειται εις τό ότι δια τής αποφυγής πάσης περιττής 
λεπτομέρειας καΐ μέ λόγον λιτόν καΐ γλαφυρόν παρέχει είς τόσον ολίγας σελίδας τε-
ράστιον δγκον σοφής διδασκαλίας, χρησιμωτάτης, πολυτιμότατης καΐ σπανιζούσης. Οι 
"Ελληνες φιλόλογοι είμεθα ευγνώμονες προς τήν Φιλεκπαιδευτικήν Έταιρείαν, ήτις κα
τέστησε δυνατή ν τήν έκδοσιν τοΰ θησαυρού τούτου. 
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Ό τόμος, συντεταγμένος εις τήν γαλλικήν γλώσσαν διαιρείται είς δύο τμήματα: 


